PEITPESEHTALUA UH/IUBU /Y AJIBHO-ABTOPCKOI'O KOHIEIITA
SOLITUDE B POMAHAX UK. K. POYJIUHI" O 'APPU ITIOTTEPE
Bracosa Kpucmuna Banepvesna (Tambos, Poccus)

Lenbto qaHHOW CTAaThU ABISETCS UCCIEIOBAaHNE MHAMBUAYAbHO-aBTOPCKOTO KOHIIENTA
SOLITUDE B paMkax KOTHUTHBHOTO IMOJIXOAa. ABTOp OTMEYAeT, YTO KOHLENT O0OUHOUECmBO,
BepOAIM30BaHHBIN B TEKCTE POMAHOB, MPOXOAS CKBO3b aBTOPCKOE MHPOBO33pPEHHE, MOTydaeT
OCOOCHHBIM HMHJIMBUIYaJIbHBIM pakypc.CpelcTBaMu peaau3aldy JAHHOTO KOHIIENTA CIIy)KaT
pa3NyHbIe S3BIKOBBIE CPEACTBA: JIEKCUYECKUE €IMHUIIbI, MeTapOophl, CPABHEHUS, METOHUMUS,
CUHTAKCUYECKHEe KOHCTPYKLHWHU, IyHKTyallUOHHbIE 3HAaKd (MHOTOTOYHWE), CTHJIUCTUYECKHUE
cpencTBa (Iei3ax), KOHTEKCT.

The aim of this article is exploration of individually-author’s concept SOLITUDE in the
frame of the cognitive approach. The author points out that the concept, verbilized in the novels,
going through the author’s worldview, gets specific individual perspective. The means of the
concept’s realisation in the language are lexical units, megtaphors, comparisons, metonymies,
syntactical structures, punctuation, context.

KitoueBble cioBa: HMHIMBHUIYaTbHO-aBTOPCKHI KOHIIENT, OJWHOYECTBO, aBTOpPCKAs
KapTHUHA MUPA, SKCILUTUIIUTHAS pEIPE3CHTALINS, UMIUIULIUTHAS perpe3eH Talusl.

Key words: individually’author’s concept, solitude, individual world model, explicit
representation, implicit representation.

OanHOYECTBO KAaK COLMAIbHO-TICUXO0JIOTMYECKOE SIBJICHUE — YMOLIMOHAIBHOE COCTOSIHUE
YeJI0BEKa, CBA3aHHOE C OTCYTCTBHEM OJIM3KHX, MOJIOXKHUTEIbHBIX SMOLIMOHAIBHBIX CBA3EH C
JIOJIbMH U/WIIA CO CTPAaXOM UX MOTEPH B pe3yibTaTe BHIHYKICHHON M30isui. OAMHOYECTBO, 1O
MHeHHI0 M. JI. Tlokpacca, - pacKosll «OTHOLIEHWM M CBSI3€d BHYTPEHHETO MUpPa JIMYHOCTH
[[Tokpacc 2005, 79]. [laHHOEe COCTOSHME HE BCErAa OTOXAECTBIISIETCS C CYIIECTBOBAHUEM
(Gu3MYecKl H30JMPOBAHHOIO YEJIOBEKA, YacTO YEIOBEK HWCIBITBIBAET OJUHOYECTBO HE B
M30JISIIMY, @ B CEMbE WJIM MPUBBIYHON KOMITAHUU.

Hcxons u3 3T0r0o, OAMHOYECTBO MOKHO paccMaTpUBaTh KaK COCTaBHOE IOHSTHE,
KOHLENT, UCXOJAIIMA M3 HCTOPUYECKOrO OMbITa uenoBedecTBa. KOHLENTHI, Kak M3BECTHO,
BO3HUKAIOT B CO3HAHWM 4YEJIOBEKA HE TOJBKO Ha OCHOBE 3HAYEHMH CJIOB, HO M Ha OCHOBE
JUYHOTO W HApOJHOTO KyJIbTypHO-ucrtopuueckoro omsita. 1lo muenmro 1O. C. Crenanosa,
MMEHHO 3Ta 0COOCHHOCTH MO3BOJISIET OIMpPENEIATh KOHIENT KaK «CTYCTOK KYJIbTYPhl B CO3HAHUH
yenoBeka» [Crenano 2001, 43]. BaxxHbIM NpH aHaIM3€ KOHILENTA SBIAETCS M TOT (aKT, UTO OH
BBIJICJIACTCSl KaK B KOJUIGKTMBHOM, TaK U B WHAMBHUIYalIbHOM CO3HAHUHU. [103TOMYy KOHLIENTHI,
BepOaInM30BaHHBIE B TEKCTAX XYJO0’KECTBEHHBIX MPOU3BEACHUN, MPEIOMISISICH CKBO3b MPU3MY

aBTOPCKOI0 MUPOBO33PEHUS, MOTYYalOT crienu(pruuecKuil MHANBUAYAIbHBIN paKypc.
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OnHuM 13 0a30BBIX KOHIIETITOB, OMPEACISIOMNX KOHIENTOC(Eepy TEKCTOB POMaHOB JIXK.
K. Poynunr “Harry Potter” napsiny ¢ xonunenramu MAGIC, DEATH, FRIENDSHIP, kak Mbr
noyiaraeM, sBisiercst BepOasm3oBaHHbI KoHIenT SOLITUDE. OmmHOuYecTBO, Kak H3BECTHO,
OBLIO XapaKTEPHOW TeMOW MHOTHX aHTJIMCKuX poMaHoB ([edo, Tekkepei, [{ukkenc, bponte n
ap.). OgHako mpobiemMa 0IMHOYECTBAa COBPEMEHHA U IS KYJIbTYyposorndeckoi napaaurmsl XXI|
BEKa, HE PEIIMBIIETO MPOoOIeMy OJMHOYECTBA, pasjiaza ¢ caMHM cOo0O0#, OTCYTCTBUA Jpy3el U
ceMbH. VIMEHHO 1O ATOH NMPUYUHE U3YUEHHE S3BIKOBBIX CPEICTB, PENPE3CHTUPYIOMIUX KOHIEHT
SOLITUDE B uguoctwmie [[x. K. Poynunr, npeacraBisieTcss HaM aKTyaJbHbIM.

B m000oM TekcTe Xyn05KeCTBEHHOTO MPOU3BEACHUS BO3MOKHO BBIIEJICHHE TEKCTOBBIX
KOHIIENTOB, OOBCIUHEHHBIX JIMYHOCTHBIM HWHBAPHAHTHBIM CMBICJIOM, COOTBETCTBYIOIIM
MHUPOTIOHUMAaHHUIO aBTOpa. O TaKUX KOHIENTAX MbI TOBOPUM KaK 00 HHIUBUIYaTbHO-aBTOPCKHX.

Xy0’)KeCTBEHHOMY TEKCTY MPUITMCHIBAETCS CTATyC MHAWBHUIYAbHON OMOCpEI10BaHHON
KapTUHBl MHUpa. TepMHUH «KapTHHAa MHPa» COMPOBOKIACTCS YTOYHEHHEM «KOHIICTITyallbHAs)»
[Kapnienko 2000, 23], a enuHHUIIAMU KapTUHBI MUpa MPU3HAIOTCA WHIUBHUIYaTbHO-aBTOPCKHUE
KOHIIETITHI.

PackpeiTie TOrO WJIM MHOTO KOHIIETITA aBTOPOM B MPOW3BEACHUU Yalle BCEro He
cinydaitHo. OHO CBSI3aHO C €ro MHPOBO33PEHHEM, HACTPOCHHEM, JKENaHUSMHU, a WHOTJA U C
Oouorpadueil, >KU3HBIO B IETCTBE, C COCEIIIMU, IPY3bsIMHU U BparaMu.

WupuBunyansHo-aBTopckuii  koHnent SOLITUDE B pomanax JIx. K. Poymuar
«HarryPotter» mpencraBneH: 1) OSKCIIMIUMTHO, T. €. B TEKCTE€ COJEPKATCSs MHOTOKPATHO
noBTopsieMbie jiekcembl Solitary, alone, loneliness, detachment, isolation; 2) ummiummtHO, T.€.
YUTaTeIb aKTUBU3UPYET JAaHHBIM KOHUENT, «paclIngpoBbIBas» Tpolbl (MeTadopbl, CpaBHEHNUS)
U aHAIM3UPYS KOHTEKCT H 00pa3bl TepoeB. DByKBalbHO ¢ TEpPBBIX CTPOK KHHUTH
(«HarryPotterandtheSorcerer’sstone») conepsxanue konnenta SOLITUDE mnpencraBieHo B
TPaJIWIIMOHHOM MOHMMAaHUU — OH OO0Ja/zaeT HabopOM CTaHIAPTHBHIX XapakTepucTHk. [lo mepe
pasButHs crokera conepkanne konrenta SOLITUDE pacmmpsieTcsi, pa3BUBasCh CKBO3b
NPU3MY aBTOPCKOTO MHPOBO33PEHHUS, TOTyJaeT WHINBUAYAIBHBIN crieruduueckuii pakypc. OH
SBIISIETCS  OCHOBOOOPA3yIOIIMM (SZIEpHBIM) M COCTaBJIsI€T OCHOBY MOTHBA OJMHOYECTBA
IIPOU3BEICHUN.

['maBHBIN repoit pomana, cupota ['appu IloTrep, HaxoadIuUiCsA HA MONIEYEHNHN Y AU U
TETH, BBIHY)K/ICH TTOTYUHATHCS UM U TEPIIeTh YHIDKEHHUS ¢ UX CTOPOHBI. HaumHas ¢ mepBBIX TJ1aB
«HarryPotterandtheSorcerer’sStone» BbiaBHTacTcss Ha TIEPBBI IUIAaH MOTHUB OJMHOYECTBA,
BOILIOILICHHBIN B CAMOM repoe, a COOTBETCTBEHHO, BepOanuzyetcs u konuent SOLITUDE:

(1) «Yea, but now he is single — an orphan. I've come to bring Harry to his aunt and

uncle. They're the only family he has left now». [HP&SS, ch. 1]



[Ipumep (1) siBAsieTcss BBOAHBIM JIE MOTHBA OJAMHOYECTBO. Kak M3BECTHO, MOTHB B
JUTEPATyPHOM TEKCT€ MOXKET IMPOSIBIATHCS Yepe3 TOBTOP OMPENEICHHOTO 3HAYEHUS CIIOBA,
PUTMH3HMPYIOIIETo Mpou3BeaeHue. TakuM 00pa3oM, CI0BO Orphan MoXKHO CUHTAThH KITIOYEBBIM,
MOBTOPEHHBIM B TEKCTE HEOJAHOKPATHO:

(2) «Who are you going to use as a shield today, Potter?""Nobody," said Harry simply.
"Certainly, I’ve forgotten, you are an orphan”. "There are no more Horcruxes. It's just you and
me. No one else. Neither can live while the other survives, and one of us is about to leave for
good. . . ."»[HP&DH, ch. 36]

Jlekcema orphan, ogHa W3 ceMeM KOTOpPOH «OHH, 0e3 pojuTeneii», paBHO Kak H
singles mpumepe (1) SKCIUIMIMPYIOT CMBICI MOHSATHS OAWHOYECTBO. B KadecTBe cyOBekra
OJIMHOYECTBA BBICTYIMAIOT JCTH, JIUIICHHBIC OMCKU POJUTENICd W ceMbH. BHyTpeHHss (popma
aekcuueckux eauuui; orphan,single u solitude wactuuno coBmamaeT, COOTBETCTBEHHO MOKHO
TOBOPHUTH O TOM, 4TO Orphan, single sBistoTCS OAHUM W3 CPEACTB PEMPE3CHTAIIMH KOHIICNITA
solitude. I'appu [TorTep oTmaer cebe oTyeT B TOM, 4TO OH OUHOK (justyouandme, nooneelse) u
€My PAacCUUTHIBATH MOXKHO TOJILKO Ha ce0sl, HO KaK pe3yJIbTaT OH BBIOMpaeT O00pr0y W TOTOB
HoXepTBOBaTh co0oit paau apyrux (oneofusisabouttoleaveforgood).

Ha, y Tappu ects msims u ters (theonlyfamily(1)), Ho, HecMoTpst Ha TO, YTO OHH
MIPHIOTHIIN €T0 B CBOEM JOME, OH MO-TIPE)KHEMY OJTUHOK:

(3) «"Well, get a move on, | want you to look after the bacon. And don’t you dare let it
burn, I want everything perfect on Duddy's birthday." ... "Never, neverwas this house MY
HOME/ | am strange here..."» [HP&CS,ch. 2]

[Ipumep (3) neMOHCTPUPYET FK3UCTEHIIMATILHOE OJJUHOUYECTBO T€POs, KOTOPHIN TOJIKEH
TepneTh YHIWKEHUs, ynpeku (don'tyoudare, getamoveon) co cTopoHsl cBoMX Onarojeresnei. Y
lappu HeT mnoOHMMaHUs, OH u4yXkoi B Jnome Jlypcieil, Ha 4dYTO yKa3bIBaeT JeKceMa
strange(6sm3kas mo 3HaveHuto Solitary). C 1enpi0 MHTCHCH(HMKAIMK CMBIC/IA BBICKA3bIBAHHSI
aBTOp MEHsIeT MOpPSIOK cJoB, mpuberas k wuuBepcuu (was this house MY HOME), wu
uHTeHcupukaropy (Never).

JlecsTh €T Tepoil )KMBET B OJMHOYECTBE B KaMOpPKe MOJ JIGCTHUIIEH, OH HE 3HAeT
CBOETO TPOIIIOT0, CBOMX KOPHEH, eMy TOCKIMBO, HO BCE K€ OH CUUTAET, YTO JIy4llie OBITH
OJMHOKHM, YeM 3aBUceTh OT [ypcieii:

(4) «"You could just leave me here,” Harry put in hopefully (he'd be able to watch
what he wanted on television for a change and maybe even have a go on Dudley's
computer)y». [HP&SS, ch. 2]

Iappu [loTTep HaXOAWUT OJMHOYECTBO JIYYIIMM JIEKAPCTBOM OT OIMHOYECTBA, HA UYTO
ykaseiBaeT Hapeune hopefully. Jlyuaire Ob1Th HaeauHE ¢ COOOM, YeEM OJUHOYKOMN M MOCMEIIHIIEM

cpeau «ceMbn». OH mbITaeTCsl yroBOpUTH Jlypceieit ocTaBUTh ero oaHoro qoma. KonuenT moxer



OBITh aKTHBH3MPOBAH B COZHAHMU HE TOJIBKO MMEHEM, a BHIPAKAThCsl MMIUTMIUTHO, KaK B CIIy4ae
c rmaronom leave B mpumepe (4) (leavemehere). 3nmece orcyrcrByer BepOanbHas (opma
JICKCHUYECKOW €MHHUIIBI, PEIPE3CHTUPYIOMINN KOHIICTIT, OJJHAKO MOHATHO, YTO ['appH mbITaercs
JNOOUThCS pa3pelieHus MoObITh AoMa B oxnHouyecTBe. OMHO M3 3HAYEHUH IJIaroia «OCTaBUTh
KOr0-TO B OIPEACIICHHOM COCTOSIHMHM», B mnpumepe (4) B COCTOSHUM OJMHOYECTBA.
OnuHouecTBomsAl apprityurieecpeicTBOBpeMspenpoBoxkaeHus (to watch what he wanted on
television, go on Dudley's computer).

OnMHOYECTBO — MOCTOSIHHBINA CIYTHHUK [appH, T. K. HUKTO U3 OJM3KUX HE XOUYET JaXe
HAXOJUTHCSI C HUM PSJAOM, HACHIBHO XOTAT OCTaBHTh €r0 B MAIllMHE WJIH Y KaKOW-HUOYIb
COCEJIKH:

(5) «"Mrs. Figg's broken her leg... | suppose we could take him to the zoo," said Aunt
Petunia slowly, "...and in the car..." "That car's new, he's not sitting in it alone..."» [HP&SS, ch.
2]

Jlypciin TOHAT €ro ¥ mbITaroTcsi u3oiupoBathk (leavehim), Ho B To ke BpeMsi cUMTaIOT
OIMacHBIM OCTABIIATH €ro ojaHoro (Notsittinginitalone).

VY TI'appu HeT Apy3eiil Hu I0Ma, HU B IIIKOJIC, HU B OKPYT€, OH TOJBKO TOIY4aeT TyMaKu
OT CBOJHOTO Opara u ero IpyXkoB. [103TOMy OH Bcerja crapaetcs JEpiKaThCsl MOJANbBIIE OT
ITOI KOMIIaHHH, IPEIIOYUTACT ObITh HE3aMETHBIM OJIMHOYKOI:

(6) «He was careful to walk a little way apart from the Dursleys so that Dudley and
Piers, who were starting to get bored with the animals by lunchtime, wouldn't fall back on their
favorite hobby of hitting himy. [HP&SS, ch. 2]

Tak B mpumepe (6) nekcuyeckue eaunuiisl (towalkalittlewayapartfrom), o6o6mieHHbIe
KOHTEKCTOM, CITyXaT JJIsi BBIPQXCHHS JKETaHUs TIIaBHOTO T'epOs OCTaThCS OJUHOKHAM B IENSAX
caMocoxpaHeHus1, u3dexas moboes u usnaearensets (favoritehobbyofhittinghim). B nanxom
npumepe koHuenT SOLITUDE BeIpakeH HMIUTMLIUTHO, T.K. HET YKa3aHUs Ha UM KOHLIENTA.

A noma omsITh HE0OOOCHOBaHHBIE TOHEHUS, IPUTECHEHHSI U KaK PE3YJIbTaT OJMHOYECTBO:

(7) «He managed to say, "Go--cupboard—stay alone--no meals,” before he collapsed
into a chair, and Aunt Petunia had to run and get him a large brandy». [HP&SS, ch. 2]

C necstTuneTHUM peOSHKOM OOpaIAOTCs KaK C 3aKIIOYEHHBIM, KpH4yar Ha Hero (go--
cupboard), 3a wmaneiimme TPOCTYNKH, HE BOBpPEMS CKa3aHHOE CIOBO CJEAyeT HaKa3aHUe
(nomeals). OpauHOYECTBO 31eCh BBIHYXJAECHHOE, [appy MBITAIOTCA HM30JUPOBATH  OT
«HOpMaJTbHOTO» obmiecTBa (Stayalone), OynTo oH mpencTaBisieT HEKYyH Yrpo3y. 3aTodeHue
3/1eCh UMEET HEKUi MOJTEKCT, Belb [appy He 3HAeT, YTO OH BOJIIEOHHMK, a Jlypciiu mbITaroTCs
CHpATaTh €ro, MOTOMY YTO OH HE TaKoi, Kak Bce. T.e. MpHUUMHA €ro 3aKII0YCHHUS-0IMHOYECTBA

BOBC€ H€ B HCHaBUCTH, @ B TOM, YTO OH HE TaKOI\/'I, KaK BC€.



OpunrovectBo [appu ycyryOmsiercs  KpOIICYHBIMH BOCIIOMHHAHHSIMH O CEMbE, OH
YYBCTBYET CeOsl JIMITHUM, HCHY>KHBIM, OPOIIICHHBIM, a CTPAHHBIC CHBI O POJUTEIISAX JCIAI0T €ro
Bce 0oJiee HeCYaCTHBIM:

(8) «He couldn't remember his parents at all and feel himself empty.»Last night, |
think, ... I saw my mom..."». [HP&SS, ch. 3]

[Tpumep (8) neMOHCTpUpPYET HaM AYHICBHYIO MKy oauHouecTBa (couldn’t remember
his parents at all) u Ty OoprOy, KOTOpyIO TJIaBHBI TepOil HCHBITHIBAET BHYTPU CEOSl.
OaMHOYECTBO JaBUT HA HETO, OMYCTOIIAET €ro, U OH Hu4ero He moxert moaenath (feel himself
empty).

OtcyrcTBUE NIpy3el TakKe HAKIIAAbIBACT CBOW OTIEYAaTOK HAa Manbuuka. OH NPHUBBIK
OBITh ONWH W HE JKATYETCS, XOTS MEYTaeT, 4YTOOBbl BIPYT OTKYyAa-HUOYIh TOSIBIIINCH
POJCTBEHHUKH WU JIpy3bsi. B IIKoie e OH Tak e Cepblil, KaKk TeHb, OJWHOKHHA U
UTHOPUPYEMBIil BCEMHU:

(9) «At school, Harry had no one. No sunshine, no smiles, deep and dark
Decembery. [HP&SS, ch. 3]

OkcrmmuiuTHoe Belpakenne kounenta SOLITUDE B mpumepe (9) 3akioueHo B
OTPHIIATEILHOM MeCcTOMMeHHH NOoone. OnHaKo, MMIUIMIUTHOE W CHUMBOJUYHOE BBIPAKCHUE
cmbicna Jpyx0a, KOTOPOH JIMIIEH TJIABHBIN Iepoid, aCCOIUUPYETCS C TEIIOM COJTHEYHOTO CBETA,
yaeIOKO# (Sunshine, smiles), a ee oTcyrcTBHE aKTUBU3UPYETCSA MPH TOMOIIM YaCTHIBI NO.
CuMBONMYHO cpaBHeHHME 3uMbI W oaumHodectBa (deepanddarkDecember). Hcmons3oBanue
cUMBOJMKM B Tekcre mnpupaer konuenty SOLITUDE wunanMBHIyanbHO-aBTOPCKUN OTTEHOK.
Jlupudeckoe OTCTyIUIeHHE Kak B mpumMepe (9) oTpakaeT paHUMYIO, YyTKYIO TYIITy Teposl.

Tem He menee, y ['appu ecTh TaliHas Hajxexna oOpecTu cyacThbe, Apy3eil. OnsaTh ke oH
YEeIUHSIETCs, YTOOBl HUKTO HE MOT HApyIIUTh €ro BHYTPEHHHI BCE €IIe YKMBOH MHUPOK M €ro
MeuThl. OH OpOAUT B OIMHOYKY MOJANbIIE OT JOMa U MEYTAET O CBETJIOM OYAyIIeM.

(10) «This was why Harry spent as much time as possible out of the house, wandering
around and thinking about the end of the holidays, where he could see a tiny ray of hope».
[HP&SS, ch. 3]

Manp4yuK TpPEANOYUTAET OJMHOYECTBO, IMOTOMY 4YTO, HAXOASCh BIAIM OT JoMa
(outofthehouse), on mMoxer ObITH T€M, KTO OH €CTh Ha CaMOM Jeje, CO CBOMMHU CBETJIBIMH
MeuTaMu H Hajaexgamu (tinyrayofhope). MmminiuTHOe BbIpaXKeHHE KOHIENTOB (KaK B
npumepe (10)) BcTpedaercs dame, 4TOOBI YHMTaTENh CaM IIOMBITANCS BOCCO3JaTh B CBOEM
BOOOpPXEHUU COCTOSTHHE Tepos. MMmuukamus mpeanojiaraeT HEKHH  BOOOpakaeMbIi
HEBepOATbHBIA THAJIOT MEXAY aBTOPOM U UHUTAaTeleM, TIC aBTOp, OIMCHIBAas TOHSATHUS
KOHIIenToc(hephl MPOU3BEICHHUS, TBITACTCS IMOKa3aTh CBOK TOYKY 3PEHHS U B TO K€ BpEMs

3aCTaBJISICT PA3MBIIJIATE U PpCHUIIUCHTA.



Jlaxke Korja B IIKOJe BOJIIEOCTBA M yYapojaeicTBa y lappH, HaKOHell, MOSBISIOTCS
npy3bsi — Pon u I'epMuoHa — OH mpennoyuTaeT noObITh MHOT/IA OJIMH, COOpPAThCS C MBICITSIMH.
[TonryunB B MOJapOK MaHTHUIO-HEBUIUMKY, FOHBIA BOJIIEOHHK caM YyXoIuT oT npyra Powa,
MOTOMY YTO TaK €My IPUBBIYHEE, OH MPUBBIK OBITH OJIMH, XOTS M KOJIEOIETCS HECKOJIBKO CEKYH]I,
Kak ObI HE 0OUIETh pyTra:

(11) «Something held him back... his father's cloak... he felt that this time... the first
time... he wanted to use it... alone». [HP&SS, ch. 12]

KonuenTsl B npou3BeAeHUSIX MOTYT ObITh aKTHUBH3UPOBAaHBI B CO3HAHMU HE TOJIBKO C
MOMOIUIBIO JIEKCUYECKUX U (PPa3eo’qOrnuecKux €JUHHI], HO U C MOMOIIBI0 MyHKTyauuu. Tak, B
npumepe (11) wucnonp3yercss MHOrOTOYME/yMOJNYaHHWE, 4YTOOBI IOKa3aTh pPacTEePSHHOCTD,
KOJIEOAHUsI TepOsi, KOTOPBHIA MPUBBIK BO BCEM IOJIAraThCsl TOJIBKO HA ce0sl, YTO AEMOHCTPUPYET
aekcema alone. OH He XOYeT JIUIIUTHCS APY3ei, CBOCH MOIT0KIaHHONH MEUTHI, KOTOPast TOJILKO
WCIIOJTHUJIACh, HO 4allla BECOB IEpPEBEUIMBACT B IOJb3Yy OJMHOYECTBA — €r0 MPUBBIYHOTO
JTYIIEBHOTO COCTOSTHHSL.

ITo mepe pa3Butus crokera coaepxkanne koHrenta SOLITUDE Beipaxkaercs Ha
ACCOLIMaTUBHOM M KOHTEKCTYallbHOM ypoBHE. Tak, OTMHOYECTBOCOOTHOCUTCSICTEMHOTOIA:

(12) «The pain in Harry's head was so bad he fell to his knees, while he was solitary in
the darkness of the Forest in front of the monster in cloak» [HP&SS, ch. 15]

Fappu uyBcTByer cebsi oaumHOokMM (Solitary) mepen nuioM MOHCTpa BO BpeMs
HakaszaHus B TemHom necy (darknessoftheForest). Ctost nmumoM K JHIly THepel YyAOBHILIEM,
repoii uyBcTByeT ceOst morctuHe Oe33amutHbIM (felltohisknees), onuHokuM, a, cienoBaTeNbHO,
YSI3BUMBIM.

3aMKHYTO€ NMPOCTPAHCTBO, OJIMIETBOPSIONIEE OTTOPOKEHHOCTh OT MHpPA, OOUICHHS
TaKXe aCCOLMUPYETCS C OAMHOUYECTBOM, 3aTOUCHUEM:

(13) «The maze was growing darker; wand spun around once and pointed toward his
right, into solid hedge - he was isolated...He has kept yourself to yourself...» [HP&GF, ch.
31]

JIabupuHT (Maze) — cuMBOJI OJUMHOKOM Meuyiieics nymm. Kak tonbko [appu Tepsier
u3 Buay BXoxa B JjabupunHT (Solidhedge), oH ocraercs oaAMH Ha OAMH C COOOH
(yourselftoyourself) u ¢ mpensTcTBUsIMH, BCTPEYAONIUMKCS HAa €ro MyTH K modeme. MoTus
OJIMHOYECTBA B JAHHOM IPUMEPE BBIXOJIUT 33 PAMKH PEATbHOU KU3HU TePOsi, U TIEPEHOCUTCS BO
BHYTPEHHUIN MHUp YeJIOBEKa C €ro CTpaxaMH U KEIaHUSIMH, KOTOpble HE MOTYT MPOCOYHUTHCS BO
BHemHui mup. B npumepe (13) xonuent SOLITUDE npencraer xak Hekas 6opp6a repost 01uH

Ha OJIMH CO CPEIOi M OJWH Ha OJUH ¢ coboii (isolated).



OnrMHOYECTBO MallbyMKa M3-3a TOTO, YTO OH OTJIMYAETCS OT JAPYIHX, MPOSBISETCS U
TOT/a, KOT/Ia OH 3apeKOMEHJOBal ceOs Kak HemJIoXOM W XpaOpblii Mar, 4YTO BBI3BIBACT
«mepelIeNThIBaHUE 32 CIUHOI»:

(14) «All students discussed his abilities behind his back. Even Ron and Hermione
couldn’t do anything. Harry had never felt so lacking...» [HP&CS, ch. 11]

V3naB, uro [appu TOBOPUT Ha 3MEHHOM SI3bIKE, BCE CTYJICHTHl HAYMHAIOT
nepementeiBaThcss y Hero 3a cnuuoit (behind his back), u on uyBcTByer ce0si JUIIHUM
(lacking):akt oOmagaHMss He TakUMH, Kak y BCEX, CIOCOOHOCTAMH YCYTyOJsieT €ero
OJINHOYECTBO.

O6pasnas cropona xonuenta SOLITUDE otkpeiBaeTcst yepe3 MUPOBO33pEHHE Tepos,
KOTOPBIN SIBIIAETCS OOpa3lOM OJWHOKOTro desioBeka. OOpa3Hble COCTABIISIIONINE KOHIENTA
pernpe3eHTUPOBaHbl B TeKCTe Takke npu nomomu meradop. [lo muenuto C. I'. Bopkauesa,
KOTOpOE€ MBI MOJaraéM yYMECTHBIM MPUBECTH 3]1eCh, MeTadopa «IpeCcTaBisieT co00il HArMsIHOE
MOJICTIMPOBAaHHE YYBCTBEHHO HE BOCHPUHHMMACMBIX CylnHOcTel» [Bopkaue 2003, 56].
MoTHBaMOHHBIA aHanu3 MeTadop, PENpe3eHTUPYIOMNX HW3y4aeMblii KOHIIENT, MO3BOJSIET
BBISIBUTh «IIPU3HAK, 330U 00JacTh CXOJCTBAa CyOBEKTOB MeTadopbl» Kak B Cllydae C
CUMBOJIMYHOM MeTadopoii B mpumepe (15):

(15) «He was sitting at his bed looking at the window and patting Hedwig; he was an
uninhabited island: no news, no letters, no owls, only unbounded ocean of eternal waiting
and grief...» [HP&DH, ch. 2]

CXO0/ICTBO MEXIy TJIaBHBIM repoeM W HeobOuTaeMbiM ocTpoBoM (uninhabited island)
cuMBOJINYHO. HeoOuTaemblil OCTPOB HE UMEET CBSI3U C BHELUTHUM MHUPOM, Kak U ["appu, KoTopbIii
HE TMOJIYYWJI HU OJJHOH BECTOYKHM OT CBOMX Jpy3eil (nonews, noletters, noowls). Ero, kak u
ocTpoB, okpykaeT okean(unbounded ocean), okean oguHOUYecTBa M rpyctu (UNbounded ocean
of eternal waiting and grief) - toransHoe, 6€3BICX0THOE OAUHOYECTRO.

CUMBOJIMYHBI B TEKCTE U UMEHA, KOTOPBIE SBIISIOTCS OJHUM U3 CPEICTB PENPE3CHTANN
KOHIICTITOB B POMaHe:

(17) «Harry had been allowed to let his owl, his only friend this time, Hedwig, out at
night». [HP&PA, ch. 1]

PoncrBennunkn 3ampemiaror [appu BO BpeMs KaHUKYJI OOIIAThCS CO  CBOMMH
IIKOJIBHBIMH JPY3bSIMH, TIO3TOMY €r0 €AMHCTBEHHO Oim3kuM cymiectBoMm (onlyfriend) B sror
nepuo ABIseTcs coBa. MiMeHa-300HUMBI y POyTHHT IOCTpOEHBI Ha acCCOIMALIUAX, TOATEKCTAX, U
COBa HE UCKIIIOYECHHUE: OHa HOcUT uMsi Hedwig, a Cesarast SlnBura cunTaercst MOKPOBUTEILHHUIICH
cupotT. 10 «roBopsmiee» ums pernpeseHtupyeT koHrnent SOLITUDE wa ypoBHe aBTOpCKHX

HCOJIOTU3MOB 1 aHTPOIIOHMMOB.



Onucanuio NPUPOABI OTBOAMTCA ocobas posib. BepOanu3oBaHHBIM TNeE3aXHBINA
3JIEMEHT NPUHUMAET Ha ce0s (QYHKIMIO peNpe3eHTAUU KOHIIENTa:

(18) «But what washe? Silence... He was running with his trunk along the dark
street, embraced with the cool of the night. His existence was so cold like his neglected room
with the window looking at the North. Harry was afraid of the trees with the branches like
crooked hands of the old lady. He was frustrated and detachedlike a moon emerging from the
clouds» [HP&PA, ch 3].

Onunokoe cymiectBoBanue ['appu (existence was socold) cpaBHmMBaeTCs ¢ X0JI0I0M
nouwu (the cool of the night), u ¢ 3abpomennoctsio ero komuarsl (Neglected room), u ¢ ayHOIH,
Oeneromieri 3a  obOmakamu (detached like a moon emerging from the clouds).
Oo6parnMBHUMaHHeHANeKcHnueckuitmatepuai. dark, silence, cold, North, neglected, detached,
frustrated. 3HadeHus Bcex STHUX CJIOB CO3JAIOT yApydaroliee BICUYATICHHE OJUHOYECTBA,
0e3pIcx0IHOCTH. VHaue ToBOps, MPUPOJa HAYMHAET MEPEKINKATHCSA C IYIIEBHBIM COCTOSHUEM
NIEPCOHAXKA: OHA JKUBET, U3MEHSAETCS, FapMOHUPYS C IMEPEKUBAHUSIMHU TrepoeB. Tak, THILIHMHA
(Silence...) momyepkuBaeT rHETyIEe OAMHOYECTBO. ITO TaK HAa3bIBAEMbI CEHTHMCHTAJIbHBIM
nen3ax, OTPAKAIOIINN BHYTPEHHUN MUP IIEPCOHAXKA.

[Ipoananu3upoBaB NpUMEpbI, MOXKHO CENATh BBIBOJ, YTO aJE€KBATHOE ITOHMMaHUE
koHnenta SOLITUDE o6ycrnoBiuBaeTcst OOIIHOCTBIO acCOLMAIM aBTOpa W PEIMITMEHTA.
CpeactBaMM aKTMBHM3allMM JAHHOTO KOHIENTa CIYKaT JIEKCUYECKHE E€JUHUIIBI, TPOIbI
(MeTadopbl, CpaBHEHHS), MMyHKTYAl[HOHHbIE 3HAKU (MHOTOTOYME), CTHJIMCTHUYECKHE CpEJICTBa
(meiizax), KOHTEKCT.

N3ydeHnne pedeBoil IKCIUTMKAIMKM  XynoxkecTBeHHoro koHmenrta SOLITUDE,
packpsiBatoriero B npousseneHusx Jx. K. PoynuHr MOTUB oaMHOYECTBa, MO3BOJISIET BBISIBUTH
cBoeoOpa3ue pedyeBOM peanu3ali 3TOr0 MOTHBA, OINPENEIUTh CHELUPUUECKUEe YepThl
aBTOPCKOI'0 UAMOCTUJISI, HOMOTAeT MPOHUKHYTh B OCOOCHHOCTH aBTOPCKOTO MUPOIOHUMAHMS.
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